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Foto	
  1:	
  Kudde	
  med	
  baksidan.	
  Katarina	
  Spik	
  Skum;	
  	
   	
  
Foto	
  2:	
  Framsida	
  på	
  kudde.	
  Katarina	
  Spik	
  Skum	
  

	
  
	
   	
  

Foto	
  3:	
  Fotovägg	
  i	
  förprojektet	
  våren	
  2014.	
  Katarina	
  Spik	
  Skum.	
  	
  	
  

Foto:	
  4	
  Miniatyrdelar	
  till	
  dörr	
  i	
  låvdagoahte,	
  skapat	
  av	
  Mats	
  Spik.	
  Dörr	
  till	
  fotoväggen.	
  Katarina	
  Spiik	
  Skum.	
  

Foto	
  5:	
  Tavla	
  av	
  en	
  bandbit,	
  förprojktet	
  våren	
  2014.	
  Katarina	
  Spik	
  Skum. 
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(A) Föremål/Objekt	
  /Produkt:	
  
BLANDNING	
  IDÉ	
  
Element	
  
(inslag)	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  Traditionell	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Modern	
  

	
  
(T)	
  Teknik	
  
	
  

	
  

(U)	
  Praktisk	
  
användbarhet	
  
	
  

	
  

(M)	
  Material	
  
	
  

	
  

(I)Dekor	
  
	
  

	
  

(C)	
  Koncept	
  
	
  

	
  

(S)	
  Form	
  
	
  

	
  

MOTIV/MOTIVERING	
  
Aspekt	
   Beskrivning	
   Nivå	
  
	
  
Överlevnad	
  
	
  

	
   	
  
①②③	
  

Kreativ	
  
själv-­‐	
  
uttryck	
  

	
   	
  
①②③	
  

Kulturell	
  
	
  

	
   	
  
①②③	
  

Social	
  
	
  

	
   	
  
①②③	
  

Ekologisk	
  
	
  

	
   	
  
①②③	
  

Ekonomisk	
  
	
  

	
   	
  
①②③	
  

Notera:	
  Nivå	
  av	
  prioritering:	
  (1)	
  Första	
  prioritet,	
  (2)	
  Andra	
  prioritet,	
  (3)	
  Tredje	
  
prioritet	
  
PRODUKTIONS	
  ASPEKTER	
  
Producerad	
  av	
   Produktions	
  kvantitet	
  /år	
  
□	
  Ursprungsbefolkningar	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  □	
  Små-­‐	
  och	
  
mellanstora	
  förtag	
  
□	
  Konst/hantverk	
  	
  studio	
  	
  	
  	
  	
  	
  □	
  
Hantverksföretag	
  
□	
  Hantverk	
  gemenskap	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  □	
  Industrial	
  
tillverkning	
  

□	
  Liten	
  (1	
  –	
  20	
  föremål)	
  
□	
  Medium	
  (21	
  –	
  200	
  föremål)	
  
□	
  Stor	
  (201	
  –	
  fler	
  föremål)	
  

KORT	
  BESKRIVNING	
  AV	
  HELA	
  IDÉEN	
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Traditionella	
   /Moderna	
   fundamentala	
   element	
   som	
   ett	
   föremål	
   består	
   av	
   på	
   micronivå	
   enligt	
  
Nugraha:	
  

 

Nugraha	
  (2012:177)	
  

	
  

 

 

 

       

  

•  Föremål	
  
• Objekt	
  
•  produkt	
  A	
  
•  produktions	
  teknik	
  
•  teknologi	
  
•  färdigheter	
  
•  verktyg	
  T	
  	
  
•  funktionell	
  användbarhet	
  
•  efterfrågan	
  
•  behov	
  U	
  
•  naturliga	
  material	
  
•  syntetiska	
  material	
  
•  smarta	
  material	
  M	
  
•  bilder	
  
•  utsmyckningar	
  
•  färger	
  
•  graBik	
  I	
  
•  seder	
  
•  tro	
  
•  norm	
  
•  värden	
  C	
  
•  form	
  
•  struktur	
  
•  storlek	
  
•  gestalt	
  S	
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Figur	
  1	
  Skiss	
  till	
  Bietsávrre	
  	
   	
   	
   	
   	
   	
  

Figur	
  2	
  Skiss	
  Gievkessuolon	
  

 

 

 

	
  

	
   	
   	
  

Figur	
  3	
  Skiss	
  till	
  ståvllåsliehkko	
   	
   	
   Figur	
  4	
  Skiss	
  sidan	
  Gievkessuolon 

 

 

	
  

Figur	
  5	
  Flätning	
  med	
  två	
  material	
  

	
   	
  



Bilaga	
  16:1-­‐2 
Guovddášši	
   Čilgehus	
  ja	
  bealátvuođa	
  (eng.	
  Bias)	
  vejolašvuođat	
  

Bajásgeassin	
   Bajásgessojuvvon	
  jogo	
  dutkojuvvon	
  joavkko/boavjji	
  dahje	
  eará	
  joavkko	
  
siskkobealde;	
  dát	
  váikkuha	
  sáhttágo	
  dutki	
  doaibmat	
  jogo	
  insider’in	
  
dahje	
  outsider’in	
  dán	
  kriteria	
  mielde.	
  

Sámegiella/	
  sámegielat	
   Sámegiela(id)	
  máhttu:	
  jogo	
  iežas	
  joavkku	
  dahje	
  eará	
  sámi	
  joavkku	
  
giella;	
  leago	
  njuovžilis	
  vai	
  passiiva	
  giella,	
  vai	
  ii	
  oppanassiige	
  gulahala,	
  
dát	
  vuollekriteriat	
  čilgejit	
  jogo	
  dutki	
  sáhttá	
  doaibmat	
  insider’in	
  dahje	
  
outsider’in	
  lingvisttalaš	
  kriteriaid	
  mielde.	
  

Báikkálaš	
  árbevierru	
   Dievas	
  máhttu	
  báikkálaš	
  árbevierus:	
  jogo	
  iežas	
  joavkku	
  dahje	
  eará	
  
joavkku	
  árbevierus,	
  dát	
  čilge	
  jogo	
  dutki	
  sáhttá	
  doaibmat	
  insider’in	
  
dahje	
  outsider’in	
  dán	
  kriteria	
  mielde.	
  

Oktasaš	
  ja	
  báikkálaš	
  
diversitehtta	
  

Diehtu	
  báikkálaš	
  árbevieruid	
  ja	
  gielaid/suopmaniid	
  girjáivuođas	
  sámi	
  
kultuvrra	
  siskkobealde	
  sihke	
  oppalaččat	
  ja	
  báikkálaš	
  dásiin,	
  erenomážit	
  
báikkálaš	
  árbevieruid	
  dásis;	
  olgguldas	
  perspektiivvas	
  oččoduvvon	
  
diehtu	
  dáin	
  áššiin	
  almmá	
  insider’a	
  perspektiivva	
  haga	
  sáhttá	
  dagahit	
  
bealátvuođa;	
  navddut	
  kultuvrralaš	
  dieđuin	
  sáhttet	
  maid	
  dagahit	
  
bealátvuođa,	
  omd.	
  navddut	
  seammasullasašvuođain	
  dahje	
  erohusain	
  
iežaset	
  kultuvrraid	
  dahje	
  báikkálaš	
  árbevieruid	
  ektui;	
  olmmoš	
  sáhttá	
  
navdit	
  alddis	
  leat	
  kultuvrralaš	
  dieđu,	
  muhto	
  kultuvrra	
  siskkobealde	
  
sáhttet	
  leat	
  erohusat.	
  (Vrd.	
  Guyette	
  1983,	
  14.)	
  	
  

Akadeamalaš	
  oahppu	
   Akademalaš	
  oahppu	
  ja	
  guorahallan,	
  mo	
  dat	
  váikkuha	
  dutkanbargui	
  
oppalohkái.	
  

Oarjemáilmmi	
  
jurddašanvuogit	
  ja	
  
máŋggakultuvrralašvuohta	
  

Oarjemáilmmi	
  oahpahus	
  ja	
  máŋggakultuvralisma	
  ja	
  das	
  bohciidan	
  
hermeneutihkaláš	
  čuolmmat	
  das	
  mo	
  olmmoš	
  ipmirda	
  iežas	
  ja	
  nuppiid:	
  
dákko	
  lea	
  stuorra	
  vejolašvuohta	
  ahte	
  šaddá	
  bealátvuohta	
  
álgoálbmotdutkamis,	
  erenoamážit	
  gáldodieđuid	
  oasttoipmárdusa	
  ja	
  –
dulkoma	
  dáfus.	
  

Metodologiija	
   Válljet	
  metodologiija	
  mii	
  sáhttá	
  leat	
  heivvolaš	
  dahje	
  heivemeahttun	
  
álgoálbmotkonteavstts.	
  

Álgoálbmotdiehtu	
   Návccat	
  ja	
  dáhttu	
  juogadit	
  ja	
  gáhttet	
  álgoálbmotdieđuid:insider-­‐
dutkan	
  lea	
  erenoamáš	
  sodjavaš	
  bealštvuhtii	
  dán	
  kriteria	
  ektui.	
  	
  

Sámi	
  etihkka	
   	
  Diehtu	
  sámi	
  etihkas	
  mii	
  lea	
  olmmošlaš	
  gaskavuođain:	
  
diehtemeahttunvuohta	
  etihkalaš	
  protokollain	
  sáhttá	
  billistit	
  
dutkanprošeavtta	
  go	
  dutki	
  bargá	
  iežas	
  sámejoavkku	
  olbmuiguin.	
  

Sosiála	
  gaskavuođat	
   Sohka-­‐	
  ja	
  bearaščatnasat	
  ja	
  eará	
  sosiála	
  čanastagat,	
  bearašduogáš,	
  
erenoamážit	
  bearraša	
  báikkálaš	
  historjá	
  ja	
  beaggin,	
  ja	
  
joavkkuid/álbmogiid	
  gaskasaš	
  náittosdilit:	
  bealátvuohta	
  sáhttá	
  



	
  

Figur	
  :	
  Jelena	
  Porsanger	
  2007:50-­‐52	
  Tabealla	
  1	
  Muhtin	
  áigeguovdilis	
  áššit	
  dutki	
  posišuvnna	
  
árvvoštallama	
  várás	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
   	
  

dáhpáhuvvat	
  ovttasbarggu	
  oktavuođas.	
  

Gulleašvuođa	
  sámi	
  
siskkáldas	
  kriterat	
  	
  

Sámi	
  jovkui	
  gullevašvuohta	
  sámi	
  kriteriaid	
  mielde:	
  sámi	
  joavku	
  dahje	
  
vuollejoavku,	
  ássan	
  mearragáttis,	
  jávri,	
  várit,	
  gilit,	
  gávpogat,	
  
Sámeeatnama	
  olggobeal	
  ássan.	
  

Dutkojuvvon	
  joavkku	
  dahje	
  
álgoálbmotjoavkku	
  
vuostáiváldin	
  

Mo	
  sámi	
  joavku	
  dahje	
  boavji	
  váldet	
  dutki	
  vuostá:	
  dát	
  lea	
  erenoamáš	
  
dehálaš	
  go	
  dutki	
  gieđahallá	
  dálá	
  áiggi	
  sámi	
  máilmmi;	
  vejolašvuohta	
  
bealátvuhtii:	
  navdimat	
  dutki	
  álgodieđuin,	
  dutkojuvvon	
  servodat	
  sáhttá	
  
guođđit	
  muhtun	
  dehálaš	
  dieđuid	
  almmutkeahttá.	
  

Servodatstáhtus	
  ja	
  
autoritehtta	
  

Dutki	
  árvodássi	
  báikkálaš	
  sámi	
  servodagas	
  ja	
  su	
  autoritehta	
  báikkálaš	
  
olbmuid	
  gaskkas	
  dahje	
  oppalaš	
  dásis	
  sámi	
  servodagas.	
  

Ahki	
  	
   Ahki	
  ja	
  dasa	
  čadnon	
  navdosat	
  diehtimis	
  ja	
  autoretehatas.	
  

Soahkabealli	
   Soahkabealli	
  dagaha	
  kultuvrralaččat	
  mearriduvvon,	
  sierra	
  vugiid	
  mo	
  
jurddašit	
  ja	
  diehtit;	
  sáhttá	
  mearridit	
  mo	
  lommoš	
  váldojuvvo	
  vuostá	
  
dutkin	
  dutkojuvvon	
  joavkku	
  oainnus.	
  

Ekonomijas	
   Ekonomiija,	
  erohusat	
  ealáthusain	
  –	
  váldosisaboahtu	
  ja	
  lassesisaboađut	
  
–	
  mii	
  lea	
  dutkis	
  ja/dahje	
  bearrašis,	
  juogo	
  iežas	
  bearrašis/sogas,	
  
dahje/ja	
  iežas	
  eamida/isida	
  bearrašis:	
  mearrabivdu,	
  luossabivdu,	
  
guolásteapmi/meahcásteapmi,	
  boazodoallu,	
  gilvin,	
  šibitdoallu	
  jnv.	
  
(olbomo	
  geat	
  barget	
  nu	
  gohčoduvvon	
  “eahpeárbevirolaš”	
  	
  siviila	
  
bargguin,	
  sáhttet	
  kategoriserejuvvot	
  daid	
  ealáhusaid	
  mielde	
  mat	
  sin	
  
bearrašis	
  leat	
  leamaš	
  ovddeš	
  áiggiid).	
  

Oskkoldat	
   Osskoldat:	
  juogo	
  oskkolaš	
  dahje	
  ii,	
  makkár	
  oskogullevašvuohta.	
  

Gudnejahttin	
   Gudnejahttin	
  bilaterála	
  ja	
  guoibmeguoibmálas	
  (resisproka)	
  
gaskavuohtan.	
  (Gudnejahttima	
  ja	
  postkoloniála	
  hermeneutihka	
  dáfus	
  
eamioskkoldagaid	
  dutkamis,	
  gč.	
  Weaver	
  1998;	
  Stover	
  2002.)	
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Masterarbete	
  som	
  helhet	
  

 

	
  

	
  

 

Duodjuhibme 

Visar när jag har påbörjat skapandet av varje föremål 

 

 

 

 

Teoretiska delen av masterarbetet 

 

 

 

	
  

	
  
Augusti	
  
2014	
  
	
  

	
  
September	
  

	
  
Oktober	
  

	
  
November	
  

	
  
December	
  
	
  
	
  

	
  
Januari	
  
2015	
  

	
  
Februari	
  

	
  
Mars	
  

	
  
April	
  	
  

	
  
Maj	
  	
  

	
  
Juni	
  

 
Augusti	
  
2014	
  
 

	
  
September	
  

	
  
Oktober	
  

	
  
November	
  

	
  
December	
  
	
  
	
  

	
  
Januari	
  
2015	
  

	
  
Februari	
  

	
  
Mars	
  

	
  
April	
  	
  

	
  
Maj	
  	
  

	
  
	
  

	
  
Augusti	
  
2014	
  
	
  

	
  
September	
  

	
  
Oktober	
  

	
  
November	
  

	
  
December	
  
	
  
	
  

	
  
Januari	
  
2015	
  

	
  
Februari	
  

	
  
Mars	
  

	
  
April	
  	
  

	
  
Maj	
  	
  

	
  
Juni	
  

Inlämning	
  av	
  
duodje	
  21/5	
  Moodboard,	
  Resa	
  

till	
  Stockholm	
  
Luojddon 

Sálltoluoktan,	
  
besök	
  i	
  gábmá	
  på	
  
Ájtte	
  

Riehpehrájggen,	
  
bellingberedning,	
  

Suolon	
  	
  

Slakt	
  av	
  
gábmasa,	
  
saltning	
  

Slut-­‐	
  

seminarium	
  

Seminarium	
  

18/3	
  

Seminarium	
  
19/2	
  

Seminarium	
  19/1	
  

Seminarium	
  
16/12	
  

Seminarium	
  
3/11,	
  Work	
  shop	
  

3-­‐6/11	
  

Seminarium	
  
15/10	
  

Seminarium	
  
22/8	
  

Seminarium	
  19/9	
  

Hämta	
  
duorgga	
  till	
  

stol	
  

Gievkessuolon,	
  
skinnberedning	
  

Bietsávrren	
  

Såggen	
  

Terminen	
  
började	
  

Sammanställa	
  
hela	
  arbetet,	
  
inlämning	
  15/6	
  

Skriva	
  analys,göra	
  	
  
ändringar	
  

	
  

Skriva	
  plan	
  över	
  masterarbetet,	
  
PM	
  

Skriva	
  plan	
  över	
  

masterarbetet,	
  läsa	
  teori,	
  
skriva	
  bakgrund,	
  
forskningsfrågan	
  

Läsa	
  teori/	
  skriva	
  
metod	
  &	
  
bakgrund	
  

Skriva	
  metod,	
  
sammanställa	
  

empirin	
  

Skriva	
  metod	
  och	
  
teorikapitel	
  

Skriva	
  kapitlet	
  
duodjuhibme	
  

Diskussion	
  

Fotobok	
  
(bilaga	
  1)	
  

18/6	
  
in	
  

med	
  
allt	
  


